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Д О К У М Е Н Т S/782 

Аргентина: проект резолюции, предло­
женный на 3 0 3 - м заседании 24 мая 
1948 года 
[Подлитый текст на английском языке] 

Совет Безопасности, 
исходя из рассмотрения вопроса, доведенного 

до его сведения представителем Чили, о недав­
них изменениях в правительстве Чехословакии, 

1. считает желательным получить дополни­
тельные свидетельские показания, как устные, 
так и письменные, относящиеся к указанной 
ситуации, 

2. поручает своему Комитету экспертов со­
брать указанные свидетельские показания и 
представить Совету Безопасности соответству­
ющий доклад в кратчайший срок. 

Д О К У М Е Н Т S/783 

Каблограмма министра иностранных дел 
Саудовской Аравии от 24 мая 1948 го­
да на имя Генерального Секретаря о 
призыве к прекращению огня в Пале­
стине 
[Подлинный текст на английском языке] 

Телеграмма Вашего Превосходительства ми­
нистерству иностранных дел Саудовской Аравии 
относительно резолюции, принятой Советом Без­
опасности 22 мая 1948 г. на его 302-м заседа­
нии, была получена 24 мая после полудня. Что­
бы избежать потери времени, я позволяю себе 
изложить Вам точку зрения правительства Са­
удовской Аравии. Во-первых: точка зрения Са­
удовской Аравии — та самая, на которой еди­
ногласно сошлись правительства арабских го­
сударств Арабской лиги и которая была сообще­
на в Женеве Организации Объединенных На­
ций, и позиция правительства Саудовской Ара­
вии совершенно совпадает с позицией, занятой 
Арабской лигой. Во-вторых: призыв к прекраще­
нию огня не определяет позиции агрессивных 
сионистских групп, которые выделили еврейских 
бойцов для завершения ряда произведенных ра­
нее успешных нападений в Палестине; если бу­
дет отдан приказ о прекращении огня, а эти 
группы будут продолжать свои приготовления к 
продолжению этих нападений, то результатом 
прекращения военных действий будет лишь про­
дление той трагедии, которая разыгрывается 
на Святой Земле. В-третьих: правительство Са­
удовской Аравии будет радо облегчить всеми 
имеющимися в его распоряжении средствами 
задачу Посредника Объединенных Наций и оно 
располагает силами, чтобы, без ущерба для 
прав как арабов, так и евреев, выполнить свои 
обязанности в том справедливом духе, как это 
необходимо для защиты прав обеих сторон в 
объединенном правительстве. Организация Объ­
единенных Наций должна гарантировать, что 
число евреев и их военные силы не будут увели­

чены. В настоящем своем положении арабы 
только защищаются против безчеловечной си­
онистской агрессии, которая превзошла самые 
жестокие агрессии, известные в истории чело­
вечества, 

МИНИСТР ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ 

Д О К У М Е Н Т S/788 

Письмо представителя Еврейского агент­
ства для Палестины на имя Генераль­
ного Секретаря с сообщением текста 
телеграммы министра иностранных 
дел временного правительства Изра­
иля 
[Подлинный текст на английском языке] 

26 мая 1948 г. 

Имею честь сообщить для сведения Совета 
Безопасности текст телеграммы, полученной 
мною сегодня утром от г-на Моше Шертока, ми­
нистра иностранных дел временного правитель­
ства Израиля: 

«Временное правительство Израиля с удив­
лением узнало, что Совет Безопасности нашел 
возможным изменить свое предыдущее решение, 
призывавшее к прекращению огня вчера вече­
ром, и продлить первоначально установленный 
срок, чтобы пойти навстречу арабским прави­
тельствам, которые открытыми военными дей­
ствиями бросают вызов авторитету Объединен­
ных Наций в Палестине и ведут агрессию про­
тив государства Израиль и еврейского населения 
в Палестине. Временное правительство убежде­
но, что целью арабской просьбы о продлении 
срока, без всякого с их стороны обязательства 
подчиниться приказу о прекращении огня, яв­
ляется намерение использовать это прекраще­
ние огня для попытки добиться военного реше­
ния в Иерусалиме, что поставит Святой Город 
под арабское владычество и подчинит арабской 
власти его еврейское население. Мы знаем, 
кроме того, на основании точных сведений, име­
ющихся в нашем распоряжении, что этот про­
ект выполняется в согласии с одной иностран­
ной державой и с ее помощью. 

В то время как, под предлогом необходимой 
консультации, дается отсрочка, бомбардировка 
всего района Иерусалима иностранными араб­
скими войсками продолжается с неослабевающей 
силой и древние еврейские синагоги за стенами 
города разрушаются одна за другой огнем араб­
ской артиллерии, направляемой изнутри города. 

Сначала мы решили, как и в прошлых случаях, 
выполнить призыв Совета Безопасности о прек­
ращении огня в полдень 22 мая по нью-йорк­
скому времени, но так как этот приказ потерял 
силу и изменение постановления Совета Без­
опасности позволяет арабам продолжать бом­
бардировку Святого Города, мы должны пере­
смотреть нашу позицию по этому вопросу и со­
общим Совету своевременно о нашем решении, 
учитывая эти новые обстоятельства». 

Обрей С. ЭБАН 




